
①

② interfata internet

③

④

⑤

⑥

⑦

micro SD slot Ar fi bine să utilizați un card micro SD mai mare de 128 
GB. Opriți alimentarea înainte de a o pune în funcțiune.

interfata alimentare

resetare hardware

Utilizați reticulul pe o rază de 100 de metri.

Utilizați încărcător DC 12V.
Apăsați-l timp de 5 secunde. Această operațiune va șterge toate 
datele dumneavoastră personale și va reseta toate setările la 
setările implicite ale producătorului.

interfata MIC Conectati microfonul
intrare audio

interfata obligatorie

Eșantionare audio sau microfon.

Pentru funcționare obligatorie.

Vă mulțumim că ați ales produsele noastre. Vă rugăm să citiți cu atenție manualul de utilizare 
înainte de a utiliza acest produs. Acest manual de utilizare vă va oferi instrucțiuni pentru 

instalarea și funcționarea corectă.
Linia telefonică telefonică: 400-686-5688

Seria de camere 
IP
Ghid rapid de utilizare

Serviciu de înaltă calitate 7×24

CARD DE GARANTIE
Vă mulțumim că ați ales produsele noastre. Acest card de garanție este angajamentul solemn al 
companiei noastre față de dvs. și, pe baza acestuia, compania vă oferă servicii standard de garanție. 
Este recomandat să citiți cu atenție instrucțiunile înainte de a utiliza produsul și să îl utilizați corect.

Garanția se aplică cu cardul de garanție furnizat.

Această garanție este aplicabilă produsului de la data achiziției, dar va fi furnizat certificatul oficial de 
cumpărare original.
Dacă certificatul oficial de cumpărare original nu poate fi furnizat sau înregistrarea (data, denumirea 
mărfii) nu este clară, compania va defini perioada de garanție pe baza informațiilor despre produs.

Conform reglementărilor naționale, utilizatorii se bucură de serviciile 
de garanție pentru problemele de calitate în perioada de garanție.
Următoarele nu vor fi acoperite de garanție:

Depășirea garanției de un an
Daune fizice datorate utilizării sau depozitării necorespunzătoare
Defecțiune sau deteriorare cauzată în timpul transportului, 
încărcării/descărcării sau manipulării
Reparații sau modificări de către non-profesioniști
Eșec sau daune cauzate de neglijență, încălcarea regulilor de 
funcționare sau operare greșită
Defecțiune sau deteriorare cauzată de factori de forță majoră 
(incendiu, cutremur, fulger)
Nu există garanție pentru accesorii precum siguranța și bateria
Produse care nu sunt întreținute de companie

Compania își rezervă dreptul de a evalua final defectarea produsului

Servicii de garantie

Politica de service post-vânzare

Polita de garantie

Disclaimer
1. Compania a făcut tot posibilul pentru a asigura integralitatea și acuratețea conținutului 
conținutului manual. Pentru orice îndoială sau dispută, vă rugăm să consultați explicația 
finală a companiei.
2. Compania va menține la zi conținutul din acest manual în conformitate cu îmbunătățirile 
produsului și va îmbunătăți sau actualiza periodic produsele sau procedurile descrise în 
acest manual. Conținutul actualizat va fi reflectat în cea mai recentă versiune a acestui 
manual fără notificare prealabilă.
3. Conținutul din acest manual este doar pentru referință și orientare pentru utilizatori. Nu se 
garantează că va fi exact la fel cu produsul real. Produsul real va prevala.
4. Piesele, componentele și accesoriile menționate în acest manual au doar scop ilustrativ și 
nu reprezintă configurațiile modelului achiziționat.

Anexa III Precauții pentru fulgere și supratensiuni
Pentru a asigura siguranța electrică, trebuie luate următoarele măsuri de protecție împotriva trăsnetului

1. Distanța dintre linia de semnal și tensiunea înaltă trebuie să fie de cel puțin 50 de metri.
2. Cablajul exterior ar trebui să fie sub streașină pe cât posibil.
3. Țeava de oțel etanșă ar trebui să fie îngropată atunci când se realizează cablarea pe parcelele 
goale, iar țeava de oțel ar trebui să fie împământată într-un punct. Este interzisă stoarcerea 
aeriană.
4. În zona de furtuni puternice sau în zona de înaltă tensiune de detectare (de exemplu, substații 
de înaltă tensiune), este necesar să se instaleze echipamente suplimentare de protecție 
împotriva trăsnetului de mare putere și să se instaleze paratrăsnet și să se ia alte măsuri.

5. Dispozitivele de exterior și proiectarea de fire rezistente la iluminare și împământare 
trebuie să fie combinate cu cerințele de iluminare a clădirii și în conformitate cu standardele 
naționale relevante, standardele industriale.
6. Sistemul trebuie să aibă un potențial egal. Dispozitivul de împământare trebuie să 
îndeplinească cerințele sistemului anti-blocare și siguranța electrică și nu trebuie să fie 
scurtcircuitat sau amestecat cu linia zero puternică a rețelei. Impedanța de împământare 
trebuie să fie mai mică de 4Ω, iar aria secțiunii transversale a conductorului de 
împământare trebuie să fie mai mare de 25 mm2 când sistemul este împământat separat.

Anexa I: Întrebări frecvente (FAQ)

Anexa II Instrucțiuni de întreținere

Lentila murdară

Praful: Curățați praful folosind peria moale fără ulei sau mingea de suflare.
Unsoare: Ștergeți ușor praful și lăsați-l să se usuce. Utilizați o cârpă de bumbac fără ulei 
sau hârtie de curățare a lentilelor cu alcool sau lichid de curățare a lentilelor, ștergeți lentila 
din centru.

Focalizarea obiectivului 
electric sau zoom anormal

Întreruperea anormală a curentului în timpul funcționării lentilelor electrice: autentificare IE - 
configurație - opțiuni avansate - întreținere a sistemului - resetare lentilă.

Box Camera acceptă tipurile de lentile cu deschidere automată DC și P-iris. Potrivirea 
diferită a lentilelor poate cauza luminozitate anormală a imaginii.
Pasul 1, conectați-vă la setările camerei de configurare IE - parametri HD - - modul de 
deschidere.
Pasul 2, autentificare IE -configurare - opțiuni avansate - întreținere sistem - corectare 
diafragmă

Întreținerea 
capacului transparent 
al camerei dome

Capacul transparent al cupolei este realizat din plastic transparent. Murdaria 
precum praf, grăsime, amprente etc. va duce la degradarea performanței imaginii 
sau va zgâria suprafața domului transparent.
Praful: Curățați praful folosind peria moale fără ulei sau mingea de suflare.
Unsoare sau amprente: ștergeți ușor praful cu cârpa moale și lăsați-l să se usuce. 
Utilizați o cârpă de bumbac fără ulei sau hârtie de curățat lentile cu alcool sau 
lichid de curățare a lentilelor pentru a șterge din centru spre exterior.

Întreținerea sticlei 
camerei cu infraroșu

Ștergeți ușor praful, picăturile de apă sau uleiul cu o cârpă moale și lăsați-l să se 
usuce, apoi ștergeți din centrul lentilei după ce adăugați alcool sau lichid de 
curățare a lentilelor pe bumbacul fără ulei sau pe hârtia de curățare a lentilelor.

Instrucțiuni de siguranță Masuri corespunzatoare
Nu deschideți dispozitivul în medii umede.
Fixați camera după dezasamblare și asamblare, în special șuruburile care trebuie 
sigilate.
Cablul de rețea, încuietoarea etc. trebuie să fie impermeabilizate după cum este 
necesar.
Camera trebuie returnată la fabrică pentru reparație atunci când geamul capacului 
frontal este supus la extrudare sau la impact.
Lumina infraroșie nu poate fi aprinsă complet deoarece nu folosește sursa de 
alimentare care îndeplinește specificațiile mentionate.
Scena de monitorizare este în afara domeniului luminii infraroșii.
Capacele transparente ale domului și lentila nu sunt curate sau sunt șlefuite în 
timpul procesului de instalare, care trebuie înlocuit.
Filtrul nu trece în modul noapte, iar senzorul de imagine nu detectează lumina 
infraroșie.
Clientul nu poate fi instalat sau nu este afișat corect.
Driverul plăcii grafice nu este instalat corect.
Probleme de conectare la rețea sau de configurare.
Numele de utilizator și parola sunt incorecte.

Gama de alimentare a adaptorului de alimentare și puterea nominală nu 
îndeplinesc cerințele specificate.
Adaptorul de alimentare nu respectă domeniul de temperatură

Comunicare anormală
Control

Verificați configurația camerei - gestionarea PTZ - setările portului serial, dacă 
se potrivește cu realitatea

Echipament sau aburire

Efect infraroșu slab

Clientul sau WEB 
nu se pot conecta

Adaptor alimentare

Mentinerea continutului Masuri corespunzatoare

7. Ghid rapid de operare

7.1 Acces la dispozitive

1.Adresă IP implicită a camerei: 192.168.1.2. Vă rugăm să setați IP-ul 
computerului și IP-ul dispozitivului

adresa din același segment de rețea: de exemplu, setând 192.168.1.3 ca IP 
computer, puteți accesa camera prin Internet Explorer.
Notă: Utilizați browserul IE care vine cu sistemul de operare Windows și asigurați-vă 
că versiunea este peste 8.0.

2. Descărcați și instalați plug-in-ul la prima utilizare.
3. Deschideți browserul IE și introduceți adresa IP a dispozitivului în bara de adrese 
pentru a afișa interfața de conectare; introduceți numele de utilizator și parola: 
admin / 1111 (numele de utilizator nu face distincție între majuscule și minuscule) și 
faceți clic pe „conectați-vă” pentru a afișa interfața promptului de control al 
descărcarii. Faceți clic pe link pentru a descărca și instala controlul.

Interfata de logare

Tipuri interfata NotaNO

Faceți clic dreapta pe zona video în timp real de pe interfața de previzualizare a 
IE, apoi faceți clic pe opțiunea „Rotație video”.

Întoarceți imaginea 
cu susul în jos

HD Network IR Gun (mini)

HD Network Safe Dome

Descrierea interfeței cablului

Ieșire alarmă (ALARM_OUT1 + / ALARM_OUT1 -) (Opțional) 
Ieșire alarmă (ALARM_OUT2 + / ALARM_OUT2 -) (Opțional) 
Intrare alarmă (ALARM_IN1/ALARM_IN2/GND) (Opțional ) 
Interfață audio (AUDIO_IN / AUDIO_OUT / GND) (RSO485) A/B)
(Opțional)
Interfață de alimentare (DC12V)
Interfață Ethernet

6.Interfata

Descriere:
1. Sursa de alimentare și portul Ethernet adoptă interfețe standard. Celelalte sunt interfețe 
opționale.
Vă rugăm să consultați modelul specific al produsului. Vă rugăm să contactați dealerul sau 
să contactați departamentul de service post-vânzare al Tiandy Technology Co., Ltd dacă 
aveți întrebări. Dreptul de interpretare finală aparține Tiandy Technology Co., Ltd.

Notă: Camera este echipată cu un cablu de coadă cu funcții complete sau 
cu un cablu de coadă multifuncțional.

Vă rugăm să consultați produsul real.

Schema de instalare impermeabilă a cablului de rețea

4.După ce plug-in-ul este instalat cu succes, redeschideți browserul, introduceți adresa IP 
a dispozitivului și faceți clic pe „Go to” pentru a afișa interfața de conectare.

5. Introduceți „admin/1111” (fără diferențiere între majuscule și minuscule) ca nume de utilizator și parolă. 
Stream/sub fluxul/altele fluxuri pot fi conectate la intrarea în interfața de previzualizare.
6.Pentru a asigura securitatea rețelei echipamentelor, vă recomandăm insistent să schimbați parola în 
[Gestionare utilizatori] după autentificare. Pentru instrucțiuni detaliate pentru utilizarea

dispozitivului 
va rugam apasati          În colțul din dreapta sus al interfeței pentru a obține ajutor online.

Previzualizare video

Interfață set de bază

Luminozitatea imaginii 
camerei anormală

7.2 Modificați IP-ul
Pentru a preveni conflictele IP, modificați la timp adresa IP a camerei. 
Vă rugăm să vă conectați la dispozitiv pe Internet Explorer și să modificați 
adresa IP a camerei (Configuration-Net-work-Basic Set).
Obține automat adresa IP activând DHCP; atribuiți manual adresa IP introducând o nouă adresă IP 
și gateway  (IP-ul și gateway-ul vor fi în același segment de rețea) și faceți clic pe „Salvare”. 
Unele tipuri vor avea efect după repornirea automată.
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2. Camera HD IP cu IR
2.1Dimensiuni (unit: mm)

2.2 Instructiuni de instalare

Pasi
1. Marcați poziția găurii pe perete cu un stilou de cerneală conform orificiului de 
montare al suportului camerei video.
2. Faceți o gaură în poziția indicată cu un burghiu electric și introduceți dopul de 
cauciuc de expansiune în gaură.
3. Fixați suportul de montare pe perete cu șuruburi.
4. Scoateți camera din cutia de ambalaj și fixați camera pe articulația universală a 
suportului cu șuruburi. Reglați articulația universală a suportului într-o poziție corectă și 
apoi strângeți șuruburile. (Gaura de montare a camerei are o adâncime de 5,5 mm. Nu 
utilizați șuruburi prea lungi.)
5. În cele din urmă, îndepărtați folia de protecție de pe placa anti-reflecție IR (unele 
modele sunt prevăzute cu plăci anti-reflecție IR, vă rugăm să curățați curățarea plăcii 
anti-reflecție IR, pentru a evita petele de ulei și zgârieturile).

3.Cameră HD de rețea IR Dome

3.1 Dimensiuni (unit: mm)

3.2 Installation Instructions

Pasi

1.

2. 

Scoateți camera video, rotiți șasiul camerei video în poziția indicată și scoateți șasiul.

Determinați poziția găurii conform celor 3 găuri de montare de pe șasiul camerei video, 
marcați poziția găurii pe perete cu un stilou cu cerneală. Faceți o gaură cu un burghiu 
electric și introduceți dopul de cauciuc de expansiune în gaură.

3. Montați șasiul pe perete cu șuruburi de montare, instalați camera video în șasiu 
conform poziția indicată și reglați direcția camerei video rotind într-o poziție adecvată.
4. În final, îndepărtați folia de protecție de pe placa anti-reflecție IR (unele modele sunt 
prevăzute cu plăci anti-reflecție IR, vă rugăm să curățați placa anti-reflecție IR, pentru a 
evita petele de ulei și zgârieturile).

Notă: Suprafața de montare a camerei video trebuie să aibă o capacitate portantă suficientă.

Vedere externă a camere IP cu IR integrate de tip I

Pasi
1.

2. 

Lipiți autocolantele de poziționare (accesorii) pe poziția în care trebuie instalată camera video, 
faceți o gaură pentru sârmă în Poziția A și faceți un orificiu de montare în Poziția B cu un 
burghiu electric.
Slăbiți șuruburile, scoateți carcasa domului, treceți cablul de alimentare, cablul audio (opțional) 
și cablul de rețea prin mufa pentru orificiul cablului de la baza domului, cu un diametru al 
cablului de 3-5 mm (Notă: trageți înapoi după trecerea cablului). pentru a asigura rezistența la 
apă), apoi fixați baza domului pe perete sau tavan. Conectați cablul de alimentare și cablul 
audio (opțional) la interfața corespunzătoare a camerei. După ce ați făcut mufa cablului de 
rețea, introduceți-l în portul Ethernet al camerei și apoi fixați baza domului pe perete sau tavan.
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4.Cameră video HD Network Safe Dome

4.1 Dimensiune (unitate: mm)

4.2 Instructiuni de instalare

Notă:
Suporturile trebuie achiziționate 
separat.

Tub de expansiune

Notă: Vă rugăm să estimați diametrul și 
adâncimea găurii în funcție de dimensiunile reale 
ale tubului de expansiune

Funie de siguranta

Carcasa dome

Dop cu orificiu traversant

Surub de montare

Surub autofiletant

Baza

Pasi:
1. Deșurubați șurubul superior și scoateți suportul camerei. Deșurubați capacul din spate al 
camerei conform semnului, deșurubați dispozitivul de blocare impermeabil de pe capacul din spate 
și scoateți tija de cauciuc.
2. Lipiți autocolantele de poziționare (accesorii) pe peretele unde trebuie instalată camera, găuriți 
conform poziției B, apoi introduceți tubul de expansiune (accesoriul) în orificiu. Poziția orificiului A 
este orificiul de evacuare. Dacă este necesar, găuriți în funcție de poziția găurii. Treceți cablul de 
rețea prin suportul camerei, apoi fixați suportul pe perete cu 3 șuruburi autofiletante (accesorii). 
Treceți cablul de rețea prin încuietoarea impermeabilă și capacul din spate al camerei.

3.

4. 

Echipați cablul de rețea care a trecut prin dispozitivul de blocare cu ștecher și terminal de 
alimentare. (Consultați figura de mai jos pentru secvența firelor)
Înlocuiți desicantul și conectați rețeaua și sursa de alimentare, strângeți capacul din spate 
pe carcasa camerei, reglați lungimea cablului și apoi strângeți dispozitivul de blocare 
impermeabil în poziția marcată. (Notă: Vă rugăm să păstrați capacul din spate aliniat cu 
scara de pe carcasa camerei în timpul ajustării blocării impermeabile).

5. Fixați carcasa camerei pe suport și strângeți șurubul superior. Slăbiți piulița de reglare a 
suportului de pe suportul camerei, reglați unghiul camerei și strângeți-o după ajustarea 
imaginii la scena dorită. Scoateți folia de protecție din carcasă și finalizați instalarea.

Consultați diagrama secvenței cablurilor pentru modul de alimentare non-POE

Vedere externă a camerei integrate IR IP HD de tip II

Vedere externă a camerei integrate IR IP HD de tip III

3.  Reglați obiectivul la scena dorită, apoi strângeți cele două șuruburi de montare. Cuplul 
recomandat este de 6-7kgf.cm.
4. Înainte de a instala echipamentul într-un mediu umed, vă rugăm să înlocuiți desicantul și 
apoi fixați carcasa domului la baza domului și, în cele din urmă, îndepărtați folia de 
protecție de pe carcasă (Notă: nu sertizați când instalați carcasa domului pe bază) .
Notă: Suprafața de montare a camerei video trebuie să aibă o capacitate portantă suficientă.

5.  Cameră video HD IP IR Gun (mini)
5.1 Dimensiune(Unit: mm)

Diagrama de instalare a camerei video HD Network Safe Dome
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Pasi

1.

2. 

Marcați poziția găurii pe perete cu un stilou de cerneală conform orificiului de 
montare al suportului camerei video.
Faceți o gaură în poziția indicată cu un burghiu electric și introduceți dopul de 
cauciuc de expansiune în gaură.

3. Fixați suportul de montare pe perete cu șuruburi.
4. Pentru a asigura effectul de impermeabilitate, vă rugăm să plasați SR al cablului de 
coadă sub camera video în timpul construcției, vezi figura de mai sus.
5. După reglarea camerei video la scena dorită, strângeți butonul pentru a fixa ferm 
echipamentul.
6. În cele din urmă, îndepărtați filmul de protecție de pe placa anti-reflecție IR (unele 
modele sunt prevăzute cu plăci anti-reflecție IR, vă rugăm să curățați curățarea plăcii 
anti-reflecție IR, pentru a evita petele de ulei și zgârieturile).

Diagrama de instalare IR integrată cu suport

Diagrama de instalare Mașină integrată IR cu suport

Consultați diagrama secvenței cablurilor pentru modul de alimentare 
POE
Notă: Suprafața de montare a camerei trebuie să aibă o capacitate 
portantă suficientă.

5.2.2 Instrucțiuni de instalare a modelului cu cablu de ieșire

Pasi
1. Lipiți autocolantele de poziționare în poziția în care trebuie instalată camera video, faceți o 
gaură pentru sârmă în Poziția B și introduceți tubul de expansiune în orificiu. (Poziția 
orificiului A este orificiul de ieșire) Treceți cablul de rețea prin suportul camerei și apoi fixați 
suportul pe perete cu șuruburi. Treceți cablul de rețea prin încuietoarea impermeabilă și 
capacul din spate al camerei.
2. Înlocuiți desicantul și conectați rețeaua și sursa de alimentare și strângeți capacul din 
spate pe carcasă. (Notă: Vă rugăm să păstrați capacul din spate aliniat cu scara de pe 
carcasa camerei video în timpul ajustării blocării impermeabile)
3. Fixați carcasa camerei pe suport și strângeți șurubul superior. Slăbiți piulița de reglare a 
suportului de pe suportul camerei, reglați unghiul camerei și strângeți-o după ajustarea 
imaginii la scena dorită. Scoateți folia de protecție din carcasă.

Notă: Suprafața de montare a camerei video trebuie să aibă o capacitate portantă 
suficientă.

Avertizari

Precautii

1.Instrucțiuni de siguranță

Urmați aceste măsuri de 
siguranță pentru a 
preveni rănirea gravă sau 
decesul.

Urmați aceste măsuri de 
precauție pentru a 
preveni potențialele 
vătămări sau daune 
materiale.

1. Tensiunea de intrare ar trebui să respecte atât SELV (Safety 
Extra Low Voltage)
2. Contactați distribuitorul pentru funcționare anormală. Nu 

dezasamblati sau modificați în orice mod dispozitivele.
3. Umiditatea trebuie evitată pentru dispozitivele de interior în caz 
de incendiu și șoc electric.
4. Instalați echipamentul pe tavan pentru a vă asigura că poate 
rezista de cel puțin 4 ori greutatea echipamentului.

1. Pachetul original trebuie utilizat pentru expediere și 
gestionare pentru a evita presiunea ridicată, vibrațiile ridicate și 
închisorile
2. Evitați contactul direct cu senzorul de imagine. Acoperiți 
capacul de praf când nu funcționează.
3. Nu îndreptați camera către locurile foarte luminoase
(lumină, lumina soarelui, laser) în cazul în care se afectează în 
același timp rezistența CMOS.

4.

5.

6. 

7.

Nu așezați camera în locuri extrem de calde, reci, cu praf sau 
umede și nu o expuneți la radiații cu electromagnetism ridicat.
Pentru a evita acumularea de căldură, este necesară o bună 
ventilație pentru mediul de operare.
Asigurați-vă că locul de instalare este menținut la o distanță 
suficientă de echipamentul sensibil electromagnetic din jur 
pentru a preveni interferențele electromagnetice. Țineți camera 
departe de lichid în timpul utilizării. Pachetul original în timpul 
expedierii este insistent recomandat.

8. Orice înlocuire a bateriei dispozitivului sau utilizarea unui tip 
nepotrivit poate cauza deteriorarea ireversibilă a dispozitivului.
9. Modificați parola de conectare implicită la prima conectare la 
dispozitiv pentru a evita pierderea cauzată de parola slabă.
10 Opriți alimentarea electrică înainte de a scoate cardul micro 
SD sau dispozitivele USB.

Aceste instrucțiuni au scopul de a se asigura că utilizatorul poate folosi produsul corect 
pentru a evita pericolul și pierderea proprietății. Vă rugăm să citiți cu atenție acest ghid și 
să îl păstrați pentru referințe ulterioare înainte de a utiliza dispozitivul.
 Cea mai recentă versiune va fi actualizată în mod regulat în funcție de îmbunătățirea 
software și hardware a produsului nostru. Informațiile actualizate vor fi actualizate în cea 
mai recentă versiune a acestui manual fără notificare prealabilă.

Măsura de precauție este împărțită în „Avertismente” și „Atenționări”

5.2 Instrucțiuni de instalare
5.2.1 Instrucțiuni de instalare

Uniformly distributed
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